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door de commissie 
 voor Justitie 

par la commission 
 de la Justice 

en première lecturein eerste lezing
Artikelen aangenomen Articles adoptés

tot wijziging van titel XIII, hoofdstuk VI,  
van de programmawet (I) (art. 479)  

van 24 december 2002 wat de voogdij 
over niet-begeleide minderjarige 

vreemdelingen betreft

tot wijziging van titel XIII, hoofdstuk 6,  
van de programmawet (I)  

van 24 december 2002 (art. 479)  
wat de voogdij over niet-begeleide 
minderjarige vreemdelingen betreft 

(nieuw opschrift)

modifiant le titre XIII, chapitre VI,  
de la loi-programme (I) (art. 479)  

du 24 décembre 2002 en ce qui concerne  
la tutelle des mineurs étrangers 

non accompagnés

modifiant le titre XIII, chapitre 6,  
de la loi-programme (I)   

du 24 décembre 2002 (art. 479)  
en ce qui concerne la tutelle  

des mineurs étrangers non accompagnés 

(nouvel intitulé)
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N-VA� : Nieuw-Vlaamse Alliantie
VB� : Vlaams Belang
MR� : Mouvement Réformateur
PS� : Parti Socialiste
PVDA-PTB� : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Les Engagés� : Les Engagés
Vooruit� : Vooruit
cd&v� : Christen-Democratisch en Vlaams
Ecolo-Groen� : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
Anders.� : Anders.
DéFI� : Démocrate Fédéraliste Indépendant
ONAFH/INDÉP� : Onafhankelijk-Indépendant

Afkorting bij de nummering van de publicaties: Abréviations dans la numérotation des publications:

DOC 56 0000/000
Parlementair document van de 56e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

DOC 56 0000/000
Document de la 56e législature, suivi du numéro de 
base et numéro de suivi

QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden QRVA Questions et Réponses écrites
CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral
CRABV Beknopt Verslag CRABV Compte Rendu Analytique

CRIV
Integraal Verslag, met links het definitieve integraal 
verslag en rechts het vertaalde beknopt verslag van de 
toespraken (met de bijlagen)

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte 
rendu intégral et, à droite, le compte rendu analytique 
traduit des interventions (avec les annexes)

PLEN Plenum PLEN Séance plénière
COM Commissievergadering COM Réunion de commission

MOT Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig papier) MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations 
(papier beige)
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CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

CHAPITRE 2

Modifications du titre XIII, chapitre 6,  
de la loi-programme (I)   

du 24 décembre 2002 (art. 479)  
en ce qui concerne la tutelle  

des mineurs étrangers non accompagnés

Art. 2

Dans l’article 3, § 2, du titre XIII, chapitre 6, de la 
loi-programme (I) du 24 décembre 2002, le 2° est rem-
placé par ce qui suit: 

2° “de vérifier si les personnes qui lui sont signalées 
répondent aux conditions des articles 5 et 5/1”.

Art. 3 (anciens art. 3, 4 et 5)

À l’article 6 du même chapitre, modifié par les lois 
des 27 décembre 2004 et 12 mai 2014, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 2, les 1° et 2° sont remplacés 
par ce qui suit:

“1° désigne un tuteur le plus rapidement possible et 
au plus tard dans les quinze jours ouvrables à compter 
de la date de présentation de la demande de protection 
internationale ou du signalement si une telle demande 
n’a pas été introduite;

2° vérifie si elle réunit les conditions visées aux ar-
ticles 5 ou 5/1;”;

2° le paragraphe 2 est complété par un alinéa rédigé 
comme suit:

“En cas de nombre disproportionné de demandes 
présentées par des mineurs non accompagnés présumés 
ou dans d’autres situations exceptionnelles et si la mise 
en œuvre des mesures prévues dans le plan d’urgence 
pour assurer la désignation de tuteurs dans les délais 

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van titel XIII, hoofdstuk 6,  
van de programmawet (I)  

van 24 december 2002 (art. 479)  
wat de voogdij over niet-begeleide 

 minderjarige vreemdelingen betreft

Art. 2

In artikel 3, § 2, van titel XIII, hoofdstuk 6, van de 
programmawet (I) van 24 december 2002, wordt de 
bepaling onder 2° vervangen als volgt: 

2° “controleren of de personen die aan de dienst 
worden gemeld voldoen aan de voorwaarden van de 
artikelen 5 en 5/1”.

Art. 3 (vroegere art. 3, 4 en 5)

In artikel 6 van hetzelfde hoofdstuk, gewijzigd bij de 
wetten van 27 december 2004 en 12 mei 2014, worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 2 worden de bepalingen onder 1°  
en 2° vervangen als volgt:

“1° wijst hij zo spoedig mogelijk een voogd aan en 
uiterlijk binnen vijftien werkdagen te rekenen vanaf de 
datum van indiening van het verzoek om internationale 
bescherming of van het signalement indien een dergelijk 
verzoek niet werd ingediend;

2° controleert hij of hij de voorwaarden bedoeld in de 
artikelen 5 of 5/1 vervult;”;

2° paragraaf 2 wordt aangevuld met een lid, luidende:

“In geval van een onevenredig aantal aanvragen ge-
daan door vermoedelijke niet-begeleide minderjarigen of 
in andere uitzonderlijke situaties, en indien de uitvoering 
van de maatregelen voorzien in het noodplan om de 
aanwijzing van voogden binnen de voorziene termijnen 
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prévus est insuffisante, le délai visé à l’alinéa 1er, 1°, 
peut être prolongé de dix jours ouvrables.”;

3° dans le paragraphe 3, l’alinéa 1er est remplacé 
par ce qui suit:

“Si un doute est émis sur la minorité du mineur non 
accompagné présumé, le tuteur est désigné de manière 
provisoire.”

Art. 4 (ancien art. 6)

L’article 7 du même chapitre, modifié par la loi du  
31 juillet 2023, est remplacé par ce qui suit: 

“Art. 7. § 1er. Lorsqu’une personne qui se déclare 
mineure non accompagnée ou au sujet de laquelle il y 
a des raisons objectives de penser qu’elle est mineure 
non accompagnée et qui n’a pas introduit de demande 
de protection internationale lui est signalée, le service 
des Tutelles vérifie si elle se trouve dans les conditions 
des articles 5 ou 5/1.

S’il conclut que la personne est sans aucun doute 
âgée de plus de dix-huit ans, le service des Tutelles 
refuse de prendre la personne visée à l’alinéa 1er en 
charge et ne désigne pas de tuteur.

Si le service des Tutelles ou les autorités compétentes 
en matière d’accès au territoire, de séjour, d’établisse-
ment et d’éloignement des étrangers émettent un doute 
sur sa minorité, le service des tutelles procède à une 
évaluation pluridisciplinaire.

Cette évaluation comprend notamment un entretien 
approfondi et une analyse des documents disponibles.

Si un doute subsiste à l’issue de l’évaluation pluridis-
ciplinaire et après avoir recueilli le consentement de la 
personne visée à l’alinéa 1er, un test médical est réalisé 
sous le contrôle du service des Tutelles.

La personne visée à l’alinéa 1er est informée du dé-
roulement du test, elle a l’opportunité de poser des 
questions et son consentement écrit est recueilli. Elle 
est informée de la possibilité de refuser de se soumettre 
au test médical et des conséquences d’un refus.

Les frais de cet examen médical sont toujours à 
charge du service des Tutelles.

te waarborgen onvoldoende is, kan de termijn bedoeld in 
het eerste lid, 1°, worden verlengd met tien werkdagen.”;

3° in paragraaf 3 wordt het eerste lid vervangen als 
volgt:

“Indien er twijfel wordt geuit over de minderjarigheid 
van de vermoedelijke niet-begeleide minderjarige, wordt 
de voogd voorlopig aangewezen.”

Art. 4 (vroeger art. 6)

Artikel 7 van hetzelfde hoofdstuk, gewijzigd bij de wet 
van 31 juli 2023, wordt vervangen als volgt: 

“Art. 7. § 1. Wanneer een persoon die verklaart een 
niet-begeleide minderjarige te zijn of ten aanzien van 
wie er objectieve redenen zijn om aan te nemen dat hij 
een niet-begeleide minderjarige is, en die geen verzoek 
om internationale bescherming heeft ingediend, aan de 
dienst Voogdij wordt gemeld, controleert voornoemde 
dienst of hij voldoet aan de voorwaarden van de arti-
kelen 5 of 5/1.

Indien de dienst Voogdij besluit dat de persoon zonder 
enige twijfel meer dan achttien jaar oud is, weigert hij 
de persoon bedoeld in het eerste lid onder zijn hoede 
te nemen en wijst hij geen voogd aan.

Indien de dienst Voogdij of de overheden bevoegd 
voor toegang tot het grondgebied, verblijf, vestiging en 
verwijdering van vreemdelingen twijfel uiten over de 
minderjarigheid van de persoon, gaat de dienst Voogdij 
over tot een multidisciplinaire beoordeling.

Die beoordeling omvat inzonderheid een diepgaand 
gesprek en een analyse van de beschikbare documenten.

Indien er twijfel blijft bestaan na de multidisciplinaire 
beoordeling en na de toestemming van de persoon 
bedoeld in het eerste lid te hebben verkregen, wordt 
een medisch onderzoek uitgevoerd onder toezicht van 
de dienst Voogdij.

De persoon bedoeld in het eerste lid wordt geïnfor-
meerd over het verloop van het onderzoek, krijgt de 
gelegenheid om vragen te stellen en geeft schriftelijke 
toestemming. Hij wordt geïnformeerd over de mogelijk-
heid om het medisch onderzoek te weigeren en over de 
gevolgen van een weigering.

De kosten van dit medisch onderzoek zijn steeds ten 
laste van de dienst Voogdij.
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Lorsqu’un test médical est réalisé, le service des 
Tutelles analyse le résultat en tenant compte de l’en-
semble des éléments recueillis lors de l’évaluation de 
l’âge.

En cas de doute quant au résultat du test médical, 
l’âge le plus bas est pris en considération.

Le refus de se soumettre au test médical donne lieu 
à une présomption réfragable que la personne visée à 
l’alinéa 1er n’est pas mineure.

§ 2. Lorsqu’une personne qui se déclare mineure et qui 
a introduit une demande de protection internationale lui 
est signalée, le service des Tutelles prend connaissance 
de l’évaluation de l’âge réalisée par le Commissariat 
général aux réfugiés et aux apatrides et vérifie si elle se 
trouve dans les autres conditions des articles 5 ou 5/1.

§ 3. Si, à l’issue de la procédure visée aux para-
graphes 1 ou 2, il est établi que la personne visée au 
paragraphe 1er, alinéa 1er ou au paragraphe 2, est âgée 
de moins de dix-huit ans, la tutelle provisoire devient 
définitive.

S’il est établi que la personne visée au paragraphe 1er, 
alinéa 1er ou au paragraphe 2, est âgée de plus de dix-
huit ans, la tutelle prend fin de plein droit.

Le service des Tutelles en informe immédiatement 
la personne visée au paragraphe 1er, alinéa 1er ou au 
paragraphe 2, les autorités compétentes en matière de 
protection internationale, d’accès au territoire, de séjour, 
d’établissement et d’éloignement des étrangers, ainsi 
que toute autre autorité concernée.”

Art. 5 (anciens art. 7 et 8)

À l’article 8 du même chapitre, modifié par la loi du  
12 mai 2014, les modifications suivantes sont apportées:

1° le paragraphe 1er est abrogé;

2° dans le paragraphe 2, alinéa 2, les mots “le mineur” 
sont remplacés par les mots “la personne à laquelle la 
tutelle s’applique”.

Wanneer een medisch onderzoek wordt uitgevoerd, 
analyseert de dienst Voogdij het resultaat, rekening hou-
dend met alle elementen die bij de leeftijdsbeoordeling 
worden verzameld.

In geval van twijfel over het resultaat van het me-
disch onderzoek wordt de jongste leeftijd in aanmerking 
genomen.

De weigering om het medisch onderzoek te ondergaan, 
leidt tot een weerlegbaar vermoeden dat de persoon 
bedoeld in het eerste lid niet minderjarig is.

§ 2. Wanneer een persoon die verklaart minderjarig 
te zijn en die een verzoek om internationale bescher-
ming heeft ingediend, aan de dienst Voogdij wordt 
gemeld, neemt voornoemde dienst kennis van de door 
het Commissariaat-generaal voor de Vluchtelingen 
en de Staatlozen uitgevoerde leeftijdsbeoordeling en 
controleert hij of die persoon voldoet aan de andere 
voorwaarden van de artikelen 5 of 5/1.

§ 3. Indien na de in de paragrafen 1 of 2 bedoelde 
procedure vaststaat dat de persoon bedoeld in para-
graaf 1, eerste lid, of paragraaf 2, minder dan achttien 
jaar oud is, wordt de voorlopige voogdij definitief.

Indien vaststaat dat de persoon bedoeld in paragraaf 1, 
eerste lid, of paragraaf 2 meer dan achttien jaar oud is, 
vervalt de voogdij door de dienst Voogdij van rechtswege.

De dienst Voogdij stelt daarvan onmiddellijk de per-
soon bedoeld in paragraaf 1, eerste lid, of paragraaf 2 
in kennis, alsook de overheden bevoegd voor internatio-
nale bescherming, toegang tot het grondgebied, verblijf, 
vestiging en verwijdering van vreemdelingen, en iedere 
andere betrokken overheid.”

Art. 5 (vroegere art. 7 en 8)

In artikel 8 van hetzelfde hoofdstuk, gewijzigd bij de 
wet van 12 mei 2014, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° paragraaf 1 wordt opgeheven;

2° in paragraaf 2, tweede lid, worden de woorden “de 
minderjarige” vervangen door de woorden “de persoon 
op wie de voogdij van toepassing is”.
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Art. 6 (ancien art. 9)

L’article 11 du même chapitre est complété par un 
paragraphe 3 rédigé comme suit:

§3. “Le tuteur est tenu au secret professionnel confor-
mément à l’article 352 du Code pénal, inséré par la loi 
du 29 février 2024 introduisant le livre II du Code pénal.”

Art. 7 (ancien art. 10)

Dans l’article 13, § 1er, du même chapitre, le mot 
“quinze” est remplacé par le mot “trente”.

Art. 8 (ancien art. 11)

L’article 23 du même chapitre est abrogé.

CHAPITRE 3

Dispositions transitoires

Art. 9 (ancien art. 12)

Pour ce qui concerne les modifications prévues à 
l’article 4, le service des Tutelles continue de vérifier 
que les mineurs non accompagnés présumés qui ont 
introduit une demande de protection internationale avant 
le 12 juin 2026, répondent à l’ensemble des conditions 
visées aux articles 5 ou 5/1 du même chapitre et, le cas 
échéant, procède à l’évaluation de leur âge.

Art. 10 (ancien art. 13)

Jusqu’à l’entrée en vigueur de l’article 352 du Code 
pénal, l’article 6 est lu comme renvoyant à l’article 458 
du Code pénal.

CHAPITRE 4

Entrée en vigueur

Art. 11 (ancien art. 14)

La présente loi produit ses effets le 12 juin 2026.

Art. 6 (vroeger art. 9)

Artikel 11 van hetzelfde hoofdstuk wordt aangevuld 
met een paragraaf 3, luidende: 

§3. “De voogd is verplicht het beroepsgeheim in acht te 
nemen overeenkomstig artikel 352 van het Strafwetboek, 
ingevoegd bij de wet van 29 februari 2024 tot invoering 
van boek II van het Strafwetboek.”

Art. 7 (vroeger art. 10)

In artikel 13, § 1, van hetzelfde hoofdstuk wordt het 
woord “15” vervangen door het woord “dertig”.

Art. 8 (vroeger art. 11)

Artikel 23 van dezelfde hoofdstuk wordt opgeheven.

HOOFDSTUK 3

Overgangsbepalingen

Art. 9 (vroeger art. 12)

Wat betreft de wijzigingen bedoeld in artikel 4, blijft 
de dienst Voogdij controleren of vermoedelijke niet-be-
geleide minderjarigen die een verzoek om internationale 
bescherming hebben ingediend voor 12 juni 2026 voldoen 
aan alle voorwaarden bedoeld in de artikelen 5 of 5/1 
van hetzelfde hoofdstuk en gaat hij in voorkomend geval 
over tot de beoordeling van hun leeftijd.

Art. 10 (vroeger art. 13)

Tot aan de inwerkingtreding van artikel 352 van het 
Strafwetboek wordt artikel 6 gelezen als verwijzend naar 
artikel 458 van het Strafwetboek.

HOOFDSTUK 4

Inwerkingtreding

Art. 11 (vroeger art. 14)

Deze wet heeft uitwerking met ingang van 12 juni 2026.
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